
BALDŲ CIKLOTRONO INFRASTRUKTŪRAI VIEŠOJO PIRKIMO–PARDAVIMO SUTARTIS 

NR.  

  PIRKIMO NR.  672091   

 

Du tūkstančiai            metų            mėnesio            diena  

Kaunas  

 

SPECIALIOSIOS SĄLYGOS  

 

Lietuvos sveikatos mokslų universiteto ligoninė Kauno klinikos, juridinio asmens kodas 135163499, kurių 

registruota buveinė yra Eivenių g. 2, LT-50161 Kaunas, duomenys apie įstaigą kaupiami ir saugomi Lietuvos 

Respublikos juridinių asmenų registre, atstovaujama direktorės ekonomikai ir infrastruktūrai Gintarės 

Bagdonaitės, veikiančios pagal Lietuvos Respublikos Sveikatos apsaugos ministro 2020 m. kovo 16 d. 

įsakymą Nr. K-414, (toliau – Pirkėjas) iš vienos pusės, ir 

Uždaroji akcinė bendrovė „Ruksa“, juridinio asmens kodas 304408372, kurios registruota buveinė yra 

Žarijų g. 4, LT-02300 Vilnius, duomenys apie įmonę kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos juridinių 

asmenų registre, atstovaujama direktoriaus Dariaus Kavaliausko, veikiančio (-ios) pagal įmonės įstatus, (toliau 

– Tiekėjas) iš kitos pusės, 

toliau kartu šioje prekių viešojo pirkimo–pardavimo sutartyje vadinami Šalimis, o kiekvienas atskirai – Šalimi, 

sudarė šią prekių viešojo pirkimo–pardavimo sutartį (toliau – Sutartis) ir susitarė dėl toliau išvardytų sąlygų.  

  

1. SUTARTIES DALYKAS 

 

1.1.  Sutarties dalykas yra baldai ciklotrono infrastruktūrai (toliau – Prekės), įskaitant pristatymą (toliau 

– pristatymas), pirkimas atviro konkurso (supaprastinto pirkimo) būdu, kurių techninės charakteristikos, kiekis 

ir (ar) apimtis ir kiti kriterijai nurodyti Sutarties 1 ir 2 prieduose.  

1.2. Prekės turi būti pristatytos: 

Prekių pristatymo vietos adresas Sutartinių įsipareigojimų įvykdymo terminas 

Lietuvos sveikatos mokslų universiteto ligoninė 

Kauno klinikos, Eivenių g. 2, Kaunas 

Užsakytas Prekes, Tiekėjas pristato savo 

sąskaita darbo dienomis nuo 8 val. iki 16 val.  

Šalys susitaria, kad šios Sutarties specialiųjų sąlygų 1.1 

punkte nurodytas Prekes Tiekėjas savo sąskaita ne vėliau 

kaip per 40 darbo dienų nuo Prekių užsakymo pateikimo 

Tiekėjui dienos pristato Prekes į atitinkamo skyriaus 

patalpas ir jas sumontuoja. Prieš pristatydamas Prekes 

Pirkėjui, Tiekėjas privalo suderinti tikslų Prekių 

pristatymo laiką ir vietą su Pirkėjo atstovu.   

1.3.  Tiekėjas įsipareigoja pristatyti ir perduoti Pirkėjui nuosavybės teise Sutarties specialiųjų sąlygų 1.1 

punkte nurodytas Prekes, o Pirkėjas įsipareigoja priimti tvarkingas ir kokybiškas Prekes ir sumokėti Tiekėjui 

pagal nurodytus įkainius Sutartyje numatytomis sąlygomis ir terminais. 

 

2. SUTARTIES KAINOS APSKAIČIAVIMO BŪDAS, PRADINĖS SUTARTIES VERTĖ IR 

MOKĖJIMO SĄLYGOS 

 

2.1. Vadovaujantis Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus 2017 m. birželio 28 d. 

įsakymu Nr. 1S-95 „Dėl kainodaros taisyklių nustatymo metodikos patvirtinimo“ patvirtinta Kainodaros 

taisyklių nustatymo metodika (toliau – Metodika), taikomas kainos apskaičiavimo būdas – fiksuota kaina 

(toliau – kaina). Peržiūros atvejis numatytas Sutarties bendrųjų sąlygų 7.2 punkte.   

2.2. Pradinės Sutarties vertė:  

Pradinės Sutarties vertė be PVM 36 380,00 Eur (trisdešimt šeši tūkstančiai trys šimtai aštuoniasdešimt 

eurų 00 ct) 

PVM 7 639,80 Eur (septyni tūkstančiai šeši šimtai trisdešimt devyni eurai 

80 ct) 

Pradinės Sutarties vertė su PVM 44 019,80 Eur (keturiasdešimt keturi tūkstančiai devyniolika eurų 80 

ct) 

Detali sutarties kaina ir prekių sąrašas detalizuotas sutarties 2 priede „Prekių žiniaraštis“.  
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2.3. Vykdant Sutartį, vadovaujantis Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 22 straipsnio 3 dalimi, 

sąskaitos faktūros teikiamos tik elektroniniu būdu. Elektroninės sąskaitos faktūros, atitinkančios Europos 

elektroninių sąskaitų faktūrų standartą, teikiamos Tiekėjo pasirinktomis priemonėmis. Europos elektroninių 

sąskaitų faktūrų standarto neatitinkančios elektroninės sąskaitos faktūros gali būti teikiamos tik naudojantis 

informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis (informacinės sistemos „E. sąskaita“ svetainė pasiekiama 

adresu https://www.esaskaita.eu). Šiame punkte elektroninė sąskaita faktūra suprantama kaip sąskaita faktūra, 

išrašyta, perduota ir gauta tokiu elektroniniu formatu, kuris sudaro galimybę ją apdoroti automatiniu ir 

elektroniniu būdu. Jeigu yra informacinės sistemos „E. sąskaita“ pažeidimų, dėl kurių negalimas Pirkėjo ir 

Tiekėjo bendravimas ir keitimasis informacija naudojantis šia sistema, vykdant Sutartį sąskaitos faktūros gali 

būti teikiamos ne elektroninėmis priemonėmis.   

2.3.1. Avansinis mokėjimas: Nenumatomas. 

2.3.2. Pirkėjas mokėjimus už perduotas Prekes atlieka ne vėliau kaip: 

2.3.2.1. per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo dienos, kai Pirkėjas gauna sąskaitą faktūrą arba lygiavertį 

dokumentą;   

2.3.2.2. jeigu sąskaitos faktūros arba lygiaverčio dokumento gavimo diena neaiški, – per 30 (trisdešimt) 

kalendorinių dienų nuo Prekių gavimo dienos. Sąskaitos faktūros arba lygiaverčio dokumento gavimo diena 

yra laikoma neaiškia, jeigu sąskaita faktūra arba lygiavertis dokumentas Pirkėjui išrašytas ir išsiųstas 

nesinaudojant elektroninėmis priemonėmis; 

2.3.2.3. kai Pirkėjas sąskaitą faktūrą arba lygiavertį dokumentą gauna anksčiau, negu jam pristatytos Prekės, 

– per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo Prekių gavimo dienos. 

2.3.3. Prekių pristatymo/gavimo diena laikytina Prekių perdavimo Pirkėjui, t. y. perdavimo–priėmimo akto 

pasirašymo, diena. 

2.3.4. Pirkėjas Tiekėjui atsiskaito mokėjimo pavedimu į Tiekėjo šioje Sutartyje nurodytą banko sąskaitą.  

2.3.5. Mokėjimai atliekami Lietuvos Respublikos nacionaline valiuta.   

2.3.6. Apmokėjimas pagal šią Sutartį laikomas įvykdytu, kai pinigai patenka į Tiekėjo šios Sutarties 

specialiųjų sąlygų 10 straipsnyje nurodytą sąskaitą. 

2.3.7. Tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėjais galimybė: yra. 
 

3. SUTARTIES ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS 
 

3.1. Sutarties įvykdymo užtikrinimas, t. y. banko ar kredito unijos garantija arba draudimo bendrovės 

laidavimo draudimo liudijimas, šiai Sutarčiai netaikomas. 

 

4. PREKIŲ KOKYBĖ 
 

4.1. Prekės, jų kokybė, kiekis, kiti kriterijai privalo atitikti Pirkimo dokumentuose, Sutartyje, Techninėje 

specifikacijoje nustatytus reikalavimus ir teisės aktų, reglamentuojančių Prekių kokybės, tiekimo ir saugos 

reikalavimus.  

4.2. Prekių perdavimo–priėmimo metu pastebėtiems trūkumams šalinti nustatomas 5 darbo dienų terminas. 

Esant perduotos ir priimtos Prekės gedimui, Tiekėjas privalo jį pašalinti per 5 darbo dienų terminą. 

4.3. Jei Tiekėjas nepašalina Prekės trūkumo per Sutarties specialiųjų sąlygų 4.2 punkte nurodytą terminą, 

Tiekėjas, Pirkėjui raštu pareikalavus, moka Pirkėjui 0,05 % dydžio delspinigius nuo trūkumų turinčių Prekių 

bendros vertės už kiekvieną uždelstą ištaisyti trūkumus dieną. 

4.4. Tiekėjas Prekėms suteikia 24 (dvidešimt keturių) mėnesių garantiją, skaičiuojant nuo Prekių perdavimo 

Pirkėjo nuosavybėn dienos (Prekių perdavimo–priėmimo akto pasirašymo dienos). 
 

 

 

5. NETESYBŲ DYDIS 
 

5.1. Jei Tiekėjas nepristato pilnai sukomplektuotų Prekių Sutartyje nustatytu terminu ir (ar) pristato mažesnę 

Prekių siuntą negu nurodyta Sutartyje ir (ar) užsakyme, Tiekėjas privalo sumokėti Pirkėjui 0,05 % dydžio 

delspinigius nuo nepristatytų Prekių bendros vertės be PVM už kiekvieną uždelstą dieną iki įsipareigojimų 

įvykdymo dienos (Prekių perdavimo–priėmimo akto pasirašymo dienos (ši diena įskaitoma)).   

5.2. Jei Tiekėjas atsisako tiekti Prekes (jų dalį) arba pašalinti Prekių trūkumus ar kitaip nepagrįstai nutraukia 

Sutarties vykdymą, Pirkėjas taiko 30 % dydžio baudą nuo neįvykdytos ar netinkamai įvykdytos Sutarties 

kainos dalies. 



5.3. Neatlikus apmokėjimo nustatytais terminais už priimtas kokybiškas Prekes, Tiekėjo pareikalavimu 

Pirkėjas privalo sumokėti Tiekėjui 0,05 % delspinigių nuo laiku neapmokėtos sumos už kiekvieną uždelstą 

mokėti dieną.  
6. SUBTIEKIMAS 

 

6.1. Kai Sutarties vykdymui Tiekėjas pasitelks subtiekėją (-us), tokiu atveju bus taikomi Sutarties bendrųjų 

sąlygų 15.1-15.8 punktai. 

6.2. Sutarties vykdymui bet kuriuo Sutarties vykdymo metu Tiekėjo pasitelkiami subtiekėjai nurodomi 

Sutarties priede. 

7. SUTARTIES GALIOJIMAS 

 

7.1. Sutartis įsigalioja, kai Sutartį pasirašo abi Sutarties Šalys.  

7.2. Sutarties trukmė – 12 (dvylika) mėnesių nuo Sutarties įsigaliojimo dienos.    
 

8. ATSAKINGI ASMENYS IR SUSIRAŠINĖJIMAS 
 

8.1. Asmenys, atsakingi už Sutarties vykdymą:  

 Tiekėjas Pirkėjas 

Vardas, pavardė Zenius Davulis Tomas Dirsė 

Adresas Žarijų g. 4, LT-02300 Vilnius Eivenių g. 2, LT-50161 Kaunas 

Telefonas +370 61233347 +370 37 327023 

El. paštas pardavimai@ruksa.lt Tomas.dirse@kaunoklinikos.lt 
 

Pirkėjo asmuo atsakingas už Sutarties ir pakeitimų paskelbimą pagal Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų 

įstatymo 86 straipsnio 9 dalies nuostatas Lina Glebė – viešųjų pirkimų specialistė 

8.2. Sutarties Šalys susirašinėja lietuvių kalba. Visi pranešimai, sutikimai ir kitas susižinojimas, kuriuos Šalis 

gali pateikti pagal šią Sutartį, bus laikomi galiojančiais ir įteiktais tinkamai, jeigu yra asmeniškai pateikti kitai 

Šaliai ir gautas patvirtinimas apie gavimą arba išsiųsti paštu, faksu, elektroniniu paštu (patvirtinant gavimą) 

toliau nurodytais kontaktais, arba kitais kontaktais, kuriuos nurodė viena Šalis, pateikdama pranešimą:  

 Tiekėjas Pirkėjas 

Vardas, pavardė Zenius Davulis Tomas Dirsė 

Adresas Žarijų g. 4, LT-02300 Vilnius Eivenių g. 2, LT-50161 Kaunas 

Telefonas +370 61233347 +370 37 327023 

El. paštas pardavimai@ruksa.lt Tomas.dirse@kaunoklinikos.lt 

 

9. KITOS NUOSTATOS 
 

9.1. Šią Sutartį sudaro Sutarties specialiosios sąlygos, jų priedai ir Sutarties bendrosios sąlygos. Jeigu Sutarties 

specialiųjų sąlygų ir (ar) jų priedų nuostatos neatitinka Sutarties bendrųjų sąlygų nuostatų, pirmenybė yra 

teikiama Sutarties specialiųjų sąlygų bei jų priedų nuostatoms.  

9.2. Taikomos tos Sutarties bendrosios sąlygos, kurios yra patvirtintos Lietuvos sveikatos mokslų universiteto 

ligoninės Kauno klinikų generalinio direktoriaus 2019 m. liepos 15 d. įsakymu Nr. V-653 „Dėl Lietuvos 

sveikatos mokslų universiteto ligoninės Kauno klinikų viešojo pirkimo–pardavimo sutarčių rengimo, 

vykdymo ir kontrolės tvarkos aprašo“.  

9.3. Ši Sutartis sudaryta lietuvių kalba 2 (dviem) vienodą juridinę galią turinčiais egzemplioriais, po vieną 

egzempliorių kiekvienai Sutarties Šaliai.  

9.4. Siekiant prisidėti prie „žaliųjų pirkimų“, susijusių su aplinkosaugos problemų sprendimu – darančių kuo 

mažesnį neigiamą poveikį aplinkai, t. y. tvaraus išteklių naudojimo, mažesnio poveikio klimatui, skatinant 

ekologines inovacijas, pan., įgyvendinimo, Šalys susitaria ir Tiekėjas sutinka, kad šalia kitų Sutartyje 

nustatytų įsipareigojimų Tiekėjas įsipareigoja bendrauti su Pirkėju elektroninėmis priemonėmis (telefonu, 

elektroniniu paštu ar kt.), mažinti popieriaus sunaudojimą, atsisakyti nebūtino dokumentų kopijavimo ir 

spausdinimo. Su Sutarties vykdymu susiję dokumentai Pirkėjui turi būti pateikti tik elektroniniu formatu (jeigu 

Sutartyje ir (ar) jos prieduose nenumatyta kitaip). Išimtiniais atvejais su Sutarties vykdymu susiję dokumentai, 

turi (gali) būti pateikiami popieriniu formatu, jeigu toks formatas privalomas pagal teisės aktus arba Pirkėjas 

nurodo tokį būtinumą – tokiu atveju turi būti naudojamas perdirbtas popierius, kuris atitinka minimaliuosius 

aplinkos apsaugos kriterijus, patvirtintus Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. 

įsakymu Nr. D1-508 „Dėl produktų, kurių viešiesiems pirkimams taikytini aplinkos apsaugos kriterijai, sąrašų, 



aplinkos apsaugos kriterijų ir aplinkos apsaugos kriterijų, kuriuos perkančiosios organizacijos turi taikyti 

pirkdamos prekes, paslaugas ar darbus, taikymo tvarkos aprašo patvirtinimo “.  

9.5. Pirkėjas pasilieka teisę Sutarties vykdymo metu patikrinti Tiekėjo atitiktį Sutarties specialiųjų sąlygų 9.4 

punktui. Pirkėjui pareikalavus, Tiekėjas privalo pateikti minėto punkto įgyvendinimą pagrindžiančius 

įrodymus. 

9.6. Šalia kitų Sutarties bendrųjų sąlygų 22 straipsnyje nustatytų pagrindų Pirkėjas turi teisę vienašališkai, 

prieš 14 (keturiolika) kalendorinių dienų raštu įspėjęs apie tai Tiekėją, nutraukti Sutartį, jeigu paaiškėjo 

Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 45 straipsnio 21 dalyje nurodytos aplinkybės ir (ar) kitais 

Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatyme nustatytais pagrindais. Siekiant aiškumo, Šalys patvirtina 

bendrą supratimą, kad šiame punkte nurodytas Sutarties pažeidimas laikomas esminiu. 

9.7. Šia Sutartimi Šalys patvirtina, kad Sutartį perskaitė, suprato jos turinį ir pasekmes, priėmė ją kaip 

atitinkančią jų tikslus ir pasirašė Sutartyje nurodyta data. 

9.8.  Sutartį sudaro šie eilės tvarka pagal pirmumą išvardyti dokumentai: 

9.8.1. Sutarties specialiosios sąlygos; 

9.8.2. Sutarties priedai: 

9.8.2.1. Techninė specifikacija (1 priedas); 

9.8.2.2. Prekių žiniaraštis (2 priedas); 

9.8.2.3. Pirkimo sąlygos (įskaitant Pirkimo sąlygų paaiškinimus, patikslinimus, pan., jei tokių bus Pirkimo 

procedūrų metu) (atskirai nepridedama); 

9.8.2.4. Tiekėjo pasiūlymas, pateiktas CVP IS (atskirai nepridedamas); 

9.8.2.5. Kiti dokumentai (jei tokių yra); 

9.8.3. Sutarties bendrosios sąlygos. 

9.9. Laikoma, kad Sutartį sudarantys dokumentai vienas kitą paaiškina. Kiekvienas paskesnis eilės dokumentas 

turi žemesnę juridinę galią nei prieš jį nurodytas dokumentas. Neaiškumo ar prieštaravimo atveju 

vadovaujamasi Sutarties specialiųjų sąlygų 9.8 punkte nurodyta eilės tvarka. 
 

10. ŠALIŲ REKVIZITAI IR PARAŠAI: 
 

Tiekėjas Pirkėjas 

UAB „Ruksa“ 

 

Žarijų g. 4, LT-02300 Vilnius 

Juridinio asmens kodas 304408372 

PVM mokėt. Kodas LT100011030419 

A.s. LT5370 4406 00082 37063 

Banko kodas 70440 

AB SEB bankas  

Lietuvos sveikatos mokslų universiteto  

ligoninė Kauno klinikos 

Eivenių g. 2, 50161 Kaunas 

Juridinio asmens kodas 135163499 

PVM mokėt. kodas LT351634917 

A.s. LT21 7300 0100 0222 6410 

Banko kodas 73000 

„Swedbank” AB 

 

Direktorius  

Darius Kavaliauskas 

 

Direktorė ekonomikai ir infrastruktūrai  

Gintarė Bagdonaitė  

Parašas Parašas 

Data: 

 

Data: 

A.V. 

 

 

 

 

A.V. 

 

Viešųjų pirkimų specialistė Sandra Bielinienė, (8 37) 326257, el. p. sandra.bieliniene@kaunoklinikos.lt 

 

 

 

 

 

 

  



 

Sutarties Nr. ________________ 

                                                                                                       1 Priedas 

 

BALDŲ CIKLOTRONO INFRASTRUKTŪRAI TECHNINĖ SPECIFIKACIJA  

  

Pirkimo dalies  

Nr. 

Gaminio pavadinimas Gaminio vizualizacija 

 

Mato vnt. 

Siūlomos prekės pavadinimas ir techninė specifikacija, 

gamintojas 

2. SĖDIMIEJI BALDAI   

2.1. Ergonominė, multifunkcinė balto plastiko darbo kėdė turi atitikti tokias charakteristikas: 

Matmenys: 

aukštis – ne mažiau kaip 1050 mm ir ne dagiau kaip 1250 mm;  

plotis – ne mažiau 700 mm;  
gylis – ne mažiua 700 mm. 

Kėdė turi būti su svorio atsvaros mechanizmu, pritaikyta ilgalaikiam sėdėjimui, fiksuojama ne mažiau kaip 

4/ 5 darbinėse pozicijose. Kėdės pagrindas turi būti penkių atramų balto plastiko arba poliruoto aliuminio 
bazė su plastiku dengtais ratukais, pasirinktinai minkštai arba kietai dangai, aukštis turi būti reguliuojamas 

pneumatiniu pakėlėju (ne mažiau kaip 4 klasė). Sėdynė turi būti ne siauresnė kaip 510 mm, paminkštinta 

ne mažesnio kaip 40 kg/ m3 atspariu porolonu, aptraukta atspariu antibakteriniu audiniu arba dirbtine eko 
oda. Sėdynės gylis turi būti reguliuojamas. Nugarėlė turi būti reguliuojamo aukščio (ne mažiau 100 mm 

amplitudė), paminkštinta ne mažesnio kaip 30 kg/ m3 atspariu porolonu, aptraukta atspariu antibakteriniu 

audiniu arba dirbtine eko oda, išorinė apdaila turi būti balto plastiko (ne žemesnė kaip 600 mm). 
Savireguliuojantis svorio atsvaros mechanizmas turi būtu fiksuojamas 4/ 5 padėtyse su atlošo grįžimo 

prevencijos saugos funkcija. Porankiai turi būti reguliojami (4D), balto plastiko. Kėdės aptraukimui 
naudojamas audinys arba dirbtinė eko oda turi būti skirta naudoti medicinos įstaigose, antibakterinis/ -ė 

ne mažiau kaip 300000 ciklų pagal Martindeilo skalę. Turi būti užtikrinta galimybė pasirinkti audinio ar 

dirbtinės eko odos spalvas; gali būti derinamos kelios spalvos. Spalvos derinamos su užsakovu. Visi 
tarpusavyje besiliečiantys paviršiai turi būti lengvai prieinami, o naudojamos medžiagos - atsparios 

valymui ir dezinfekavimui. Naudojamos medžiagos turi turėti OEKO-TEX  arba lygiaverčius sertifikatus. 

Turi būti suteikiama ne mažiau kaip 2 metų garantija. Turi būti pateikti prekės atitikimo rekalavimams 
pagrindžiantys dokumentai. Kėdės privalo turėti sertifikatą visuomeniniam naudojimui. 

 

 
 

 

 

 

48 Matmenys: 
aukštis –1050 mm ir 1250 mm; 

plotis –700 mm; 

gylis –700 mm. 
Kėdė su svorio atsvaros mechanizmu, pritaikyta 

ilgalaikiam sėdėjimui, fiksuojama 4 darbinėse pozicijose. 

Kėdės pagrindaspenkių atramų balto plastiko bazė su 
plastiku dengtais ratukais, 

pasirinktinai minkštai arba kietai dangai, aukštis 

reguliuojamaspneumatiniu pakėlėju (4 klasė). Sėdynė 510 
mm, paminkštinta 40 

kg/ m3 atspariu porolonu, aptraukta atspariu 

antibakteriniuaudiniu arba dirbtine eko oda 
(pasirenkama). Sėdynės gylisreguliuojamas. Nugarėlė 

reguliuojamo aukščio (100 mm 
amplitudė), paminkštinta 30 kg/ m3 atspariu porolonu, 

aptrauktaatspariu antibakteriniu audiniu arba dirbtine eko 

oda(pasirenkama), išorinė apdaila balto plastiko (600 
mm).Savireguliuojantis svorio atsvaros mechanizmas 

fiksuojamas 4 padėtyse su atlošo grįžimo prevencijos 

saugos funkcija. Porankiaireguliojami (4D), balto 
plastiko. Kėdės aptraukimui naudojamas audinys arba 

dirbtinė eko oda (pasirenkama) yra skirta naudoti 

medicinos įstaigose, antibakterinis/ -ė 300000 ciklų pagal 
Martindeilo skalę. Yra užtikrinta galimybė pasirinkti 

audinio ar dirbtinės eko odos spalvas; gali būti derinamos 

kelios spalvos. Spalvos derinamos su užsakovu. Visi 
tarpusavyje besiliečiantys paviršiai lengvai prieinami, o 

naudojamos medžiagos – atsparios valymui ir 

dezinfekavimui. Naudojamos medžiagos turi OEKOTEX 
sertifikatus. Suteikiama 2 metų garantija. Pateikti prekės 

atitikimo rekalavimams pagrindžiantys dokumentai. 

Kėdės turi sertifikatą visuomeniniam naudojimui.  
BRADO, ORIO 



Pirkimo dalies  

Nr. 

Gaminio pavadinimas Gaminio vizualizacija 

 

Mato vnt. 

Siūlomos prekės pavadinimas ir techninė specifikacija, 

gamintojas 

2. SĖDIMIEJI BALDAI   

2.2. Valgomojo kėdė turi atitikti tokias charakteristikas: 

Matmenys: 

aukštis – ne mažiau 770 mm;  
plotis – ne mažiau 550 mm;  

gylis – ne mažiau 530 mm. 

Kėdė turi būti iš atsparaus valymui ir eksploatacijai polimerinio plastiko, neturinti kenksmingų medžiagų 
emisijos. Kėdės pagrindas - vientisas chromuotas rėmas su apsauginėmis plastiko kojelėmis, saugančiomis 

grindų paviršius nuo pažeidimų. 

Nugarėlė ir sėdynė turi būti vientisa, sferinio, dviejų lenkimų, turi būti gaminama iš aukštos kokybės 
polimerinio plastiko. Ergonominis nugarėlės dizainas užtikrina ilgalaikį sėdėjimo patogumą, suteikdamas 

atramą nugarai ir rankoms, t.y. formuodamas porankius, kaip nugarėlės dizaino elementą, t.y. išsikišimus 
rankoms pasidėti (su ertme juosmens srityje, taip formuojant papildomą atramą nugarai). Turi būti 

numatyta galimybė nugarėlės paminkštinimui. Sėdimoji dalis turi būti paminkštinta atspariu porolonu (ne 

mažesnio kaip 40 kg/ m3) ir aptraukta paklijuotu audiniu. Kėdės aptraukimui naudojamas audinys arba 
dirbtinė eko oda turi būti skirtas/ -a naudoti medicinos įstaigose, antibakterinis/ -ė ne mažiau kaip 300000 

ciklų pagal Martindeilo skalę. Kėdės sėdimosios dalies apačioje turi būti speciali apsauga, kurios paskirtis 

- sudedant kėdes vieną ant kitos, apsaugoti nuo mechaninių pažeidimų. Sėdimoji dalis turi būti aptraukta 
atspariu drėgmei ir dezinfekcinėms medžiagoms audiniu. Kėdės detalių spalva turi būti derinama prie 

bendro interjero bei baldų spalvinės gamos. Visi tarpusavyje besiliečiantys paviršiai turi būti lengvai 

prieinami, o naudojamos medžiagos - atsparios valymui ir dezinfekavimui. Turi būti numatyta galimybė 
sandėliuoti kėdes vieną ant kitos iki 5 vienetų rietuvėse. Turi būti užtikrinta galimybė pasirinkti audinio 

arba eko odos spalvas; gali būti derinamos kelios spalvos. Spalvos derinamos su užsakovu. Turi būti 

suteikiama ne mažiau kaip 2 metų garantija. Turi būti pateikti prekės atitikimo rekalavimams 
pagrindžiantys dokumentai. Kėdės privalo turėti sertifikatą visuomeniniam naudojimui. 

 

 

 

 
 

 

14 Matmenys: 

aukštis –780 mm; 

plotis –580 mm; 
gylis –560 mm. 

Kėdė iš atsparaus valymui ir eksploatacijai polimerinio 

plastiko, neturinti kenksmingų medžiagų emisijos. Kėdės 
pagrindas - vientisas chromuotas rėmas su apsauginėmis 

plastiko kojelėmis, saugančiomis grindų paviršius nuo 

pažeidimų. Nugarėlė ir sėdynė vientisa, sferinio, dviejų 
lenkimų, gaminama iš aukštos kokybės polimerinio 

plastiko. Ergonominis nugarėlės 
dizainas užtikrina ilgalaikį sėdėjimo patogumą, 

suteikdamas atramą nugarai ir rankoms, t.y. formuodamas 

porankius, kaip nugarėlės dizaino elementą, t.y. 
išsikišimus rankoms pasidėti (su 

ertme juosmens srityje, taip formuojant papildomą atramą 

nugarai). Numatyta galimybė nugarėlės paminkštinimui. 
Sėdimoji dalis paminkštinta atspariu porolonu (40 kg/ 

m3) ir aptraukta paklijuotu audiniu. Kėdės aptraukimui 

naudojamas 
audinys arba dirbtinė eko oda (pasirenkama) skirtas/ -a 

naudoti medicinos įstaigose, antibakterinis/ -ė 300000 

ciklų pagal Martindeilo skalę. Kėdės sėdimosios dalies 
apačioje speciali 

apsauga, kurios paskirtis - sudedant kėdes vieną ant kitos, 

apsaugoti nuo mechaninių pažeidimų. Sėdimoji dalis 
aptraukta atspariu drėgmei ir dezinfekcinėms 

medžiagoms audiniu. Kėdės 

detalių spalva derinama prie bendro interjero bei baldų 
spalvinės gamos. Visi tarpusavyje besiliečiantys paviršiai 

lengvai prieinami, o naudojamos medžiagos - atsparios 

valymui ir 

dezinfekavimui. Galimybė sandėliuoti kėdes vieną ant 

kitos iki 5 vienetų rietuvėse. Galimybė pasirinkti audinio 

arba eko odos spalvas; gali būti derinamos kelios spalvos. 
Spalvos derinamos su 

užsakovu. Suteikiama 2 metų garantija. Pateikti prekės 

atitikimo rekalavimams pagrindžiantys dokumentai. 
Kėdės turi sertifikatą visuomeniniam naudojimui. 

SCAB, LADY 

 
 

 



Pirkimo dalies  

Nr. 

Gaminio pavadinimas Gaminio vizualizacija 

 

Mato vnt. 

Siūlomos prekės pavadinimas ir techninė specifikacija, 

gamintojas 

2. SĖDIMIEJI BALDAI   

2.3. Konferencinė kėdė su atlenkiamu staliuku ir dekoratyvine tinkline nugarėle, turi atitikti tokias 

charakteristikas: 
Matmenys: 
aukštis – ne mažiau 850 mm;  

plotis – ne mažiau 540 mm;  

gylis – ne ne mažiau 600 mm. 
Kėdės pagrindas turi būti apdailintas plieninės konstrukcijos uždaro kontūro Ø 12 vamzdžio (sienėlės 

storis ne mažiau kaip 2 mm) arba lygiavertės medžiagos rėmas, chromuotas.  Kojelės turi būti su 

neslystančiais akrilo padukais, apsaugančiais grindis nuo mechaninių pažeidimų ir užtikrinančiais kėdės 
stabilumą Turi būti galimybė jungti kėdes tarpusavyje į eilę. Sėdimoji dalis turi būti gaminama iš aukštos 

kokybės sutvirtinto polimero/ plastiko lenkto dvejomis kryptimis (3D lenkimas), nugarėlė turi būti 
tinklinė; tinklelis padidinto atsparumo (ne mažiau kaip 100000 sūkių pagal Martindeilo skalę ir ne mažiau 

kaip 420 g/ m2, taip pat galima pasirinkti dekoratyviai perforuotą nugarėlę). Tarp nugarėlės ir sėdynės turi 

būti išformuota dekoratyvi anga sėdėjimo ergonomikai užtikrinti. Plastikinė sėdynė turi būti su 
dekoratyvine briauna nuožulnia sėdėjimo krypčiai/ nusklembta į apačią, kad neįsirėžtų į sėdinčiojo kūną. 

Sėdynė gali būti paminkštinta (porolonas ne mažesnio tankio kaip 40kg/ m3, audinys arba dirbtinė eko 

oda pagal pasirinkimą, atsparus trinčiai – ne mažiau kaip 300000 sūkių pagal Martindeilo skalę). Turi būti 
pasirenkami plieniniai chromuoti porankiai su juoda polipropileno alkūnės atrama. Turi būti papildomai 

komplektuojamas konferencinis savaime nusiverčiantis staliukas ("antipanic" system). Turi būti numatyta 

galimybė sandėliuoti kėdes vieną ant kitos iki 5 vienetų rietuvėse. Spalvos (audino ir tinklelių) turi būti 
derinamos su užsakovu. Naudojamos medžiagos turi turėti OEKO-TEX  arba lygiaverčius sertifikatus. 

Turi būti suteikiama ne mažiau kaip 2 metų garantija. Kėdės privalo turėti sertifikatą visuomeniniam 

naudojimui. 
 

 

 

 

126 Matmenys: 

aukštis –850 mm; 

plotis –540 mm; 
gylis –600 mm. 

Kėdės pagrindas apdailintas plieninės konstrukcijos 

uždaro kontūro O 12 vamzdžio (sienėlės storis 2 mm) 
rėmas, chromuotas. Kojelės su neslystančiais akrilo 

padukais, apsaugančiais grindis nuo mechaninių 

pažeidimų ir užtikrinančiais kėdės stabilumą Galimybė 
jungti kėdes tarpusavyje į eilę. Sėdimoji dalis gaminama 

iš aukštos kokybės 
sutvirtinto polimero/ plastiko lenkto dvejomis kryptimis 

(3D lenkimas), nugarėlė tinklinė; tinklelis padidinto 

atsparumo (100000 sūkių pagal Martindeilo skalę ir 420 
g/ m2, taip pat galima pasirinkti dekoratyviai perforuotą 

nugarėlę). Tarp 

nugarėlės ir sėdynės išformuota dekoratyvi anga sėdėjimo 
ergonomikai užtikrinti. Plastikinė sėdynė su dekoratyvine 

briauna nuožulnia sėdėjimo krypčiai/ nusklembta į apačią, 

kad neįsirėžtų 
į sėdinčiojo kūną. Sėdynė paminkštinta (porolonas 40kg/ 

m3), audinys arba dirbtinė eko oda pagal pasirinkimą, 

atsparus trinčiai –300000 sūkių pagal Martindeilo skalę). 
Plieniniai chromuoti porankiai su juoda polipropileno 

alkūnės atrama. Papildomai 

komplektuojamas konferencinis savaime nusiverčiantis 
staliukas ("antipanic" system). Numatyta galimybė 

sandėliuoti kėdes vieną ant kitos iki 5 vienetų rietuvėse. 

Spalvos (audino ir tinklelių) derinamos su užsakovu. 
Naudojamos medžiagos turi OEKO-TEX sertifikatus. 

Suteikiama 2 metų garantija. Kėdės turi sertifikatą 

visuomeniniam naudojimui. 

DIEMMEBI, S’MESH 



Pirkimo dalies  

Nr. 

Gaminio pavadinimas Gaminio vizualizacija 

 

Mato vnt. 

Siūlomos prekės pavadinimas ir techninė specifikacija, 

gamintojas 

2. SĖDIMIEJI BALDAI   

2.4. Minkštasuolis rūbinei, turi atitikti tokias charakteristikas: 

Matmenys: 

aukštis – ne mažiau 450 mm;  
plotis – ne mažiau 500 mm;  

ilgis – ne mažiau 1500 mm.  

Minkštasuolio pagrindas turi būti pagamintas iš plieno arba lygiavertės medžiagos vamzdžio ne 
plonesnio kaip Ø25 mm, sienelės storis - ne mažiau 1,5 mm, su metalo lakšto jungtimis tarp atramų. 

Metalas turi būti dengtas antikorozine danga, turi būti dažytas milteliniu būdu. Atramos turi būti su 

polipropileninėmis arba lygiavertės medžiagos kojelėmis. Minkštasuolio viena sėdimoji dalis turi 
išlaikyti ne mažesnį nei 120 kg svorį. Minkštasuolis turi būti be atlošo, sėdynė turi būti paminkštinta 

(porolonas ne mažesnio tankio kaip 40kg/ m3), audinys arba dirbtinė eko oda pagal pasirinkimą, 
atsparus/ -i trinčiai ne mažiau kaip 300000 sūkių pagal Martindeilo skalę, turi būti skirtas medicinos 

įstaigoms. Naudojamos medžiagos turi turėti OEKO-TEX  arba lygiaverčius sertifikatus. Spalvos ir 

medžiagos tekstūra turi būti derinami su užsakovu. Turi būti suteikiama ne mažiau kaip 2 metų garantija. 
 

 

 

8 Matmenys: 

aukštis –450 mm; 

plotis –500 mm; 
ilgis –1500 mm. 

Minkštasuolio pagrindas pagamintas iš plieno vamzdžio 

O25 mm, sienelės storis - 1,5 mm, su metalo lakšto 
jungtimis tarp atramų. Metalas dengtas antikorozine 

danga, dažytas milteliniu 

būdu. Atramos su polipropileninėmis kojelėmis. 
Minkštasuolio viena sėdimoji dalis išlaiko 120 kg svorį. 

Minkštasuolis be atlošo, sėdynė paminkštinta (porolonas 
40kg/ m3), audinys arba dirbtinė eko oda pagal 

pasirinkimą, atsparus/ -i trinčiai 300000 sūkių pagal 

Martindeilo skalę, skirtas medicinos įstaigoms. 
Naudojamos medžiagos turi OEKO-TEX sertifikatus. 

Spalvos ir medžiagos tekstūra derinami su užsakovu. 

Suteikiama 2 metų garantija. 
RUKSA, SKY 



Pirkimo dalies  

Nr. 

Gaminio pavadinimas Gaminio vizualizacija 

 

Mato vnt. 

Siūlomos prekės pavadinimas ir techninė specifikacija, 

gamintojas 

2. SĖDIMIEJI BALDAI   

2.5. Poilsio minkštas kampas 5-6 vietų, turi atitikti tokias charakteristikas: 

Matmenys: 

aukštis - ne mažiau 800 mm; 
plotis - ne mažiau 800 mm;  

ilgis - ne mažiau 1800/ 1250 mm. 

Minkštas baldas turi būti gaminamas kaip kubo formos sėdimi moduliai, sudaryti iš atskirų dalių, kurios 
gali būti jungiamos tarpusavyje.  Modulio apatinės dalies ir atlošo rėmas bei viršutinės sėdimosios dalies 

pagrindas turi būti pagaminti iš medinės nešančios konstrukcijos, pastirpintos metalo jungtimis arba 

lygiavertės medžiagos. Turi būti montuojami ant dekoratyvių reguliuojamų kojelių. Viršutinė sėdimoji 
dalis ir atlošas turi būti suformuoti iš porolono. Sėdynė turi būti pagaminta is dviejų sluoksnių elastinio 

putų poliuretano pagrindu ne mažesnio kaip 30 kg/ m3 tankio (ISO 845 arba lygiavertis), kietumas 3,2-
4,4 kPa (ISO 3386/ 1 arba lygiavertis) - ne mažesnis kaip 30 mm sluoksnis; viršutinis sluoksnis 

komfortui turi būti  ne mažesnis kaip 35 kg/ m3 tankio (ISO 845 arba lygiavertis), kietumas 2,7-3,4 kPa 

(ISO 3386/ 1 arba lygiavertis) - ne mažesnis kaip 30 mm sluoksnis, perdengtas neaustine putlia 
medžiaga ne mažesnio kaip 150 gr/ m2 storio. Atlošas turi būti pagamintas iš  ne mažesnio kaip 35 kg/ 

m3 tankio (ISO 845 arba lygiavertis), kietumas 2,7-3,4 kPa (ISO 3386/ 1 arba lygiavertis) - ne mažesnis 

kaip 30 mm sluoksnis. Atlošo audinys persiūtas neaustine medžiaga ne mažesnio kaip 150 gr/ m2 storio, 
kartu su elastiniu putų poliuretanu ne mažesnio kaip 20 kg/ m3 tankio (ISO 845 arba lygiavertis), 

kietumas 3,2-4,4 kPa (ISO 3386/1 arba lygiavertis) - ne mažesnis kaip 10 mm sluoksniu. Apatinė ir 

viršutinė dalys - sėdima dalis, atlošas ir porankiai turi būti aptraukti audiniu. Reikalavimai audiniui – 
min. 250 g/ m atsparus dėvėjimuisi: ne mažiau kaip 100 000 sūkių pagal Martindeilo skalę (EN ISO 

12947-2 arba lygiavertis), pūkavimuisi/ vėlimuisi – ne mažesnė kaip 4-5 klasė (EN ISO 12945-2 arba 

lygiavertis), blukimui – ne žemesnė kaip 4-5 klasė (EN ISO 105-B02 arba lygiavertis); atsparus 
vandeniui ir valymui, pagamintas be kenksmingų medžiagų. Naudojamos medžiagos turi turėti OEKO-

TEX arba lygiaverčius sertifikatus. Metalo paviršiai turi būti dengti antikorozine danga, dažyti milteliniu 

būdu pagal RAL. Spalvos turi būti derinamos su užsakovu. Visi tarpusavyje besiliečiantys paviršiai turi 
būti lengvai prieinami, o naudojamos medžiagos - atsparios valymui ir dezinfekavimui. Galutiniai 

matmenys ir baldo konstrukcija turi būti derinama su užsakovu. Turi būti suteikiama ne mažiau kaip 2 

metų garantija. 
 

 

 
 

 

2 Matmenys: 

aukštis - 800 mm; 

plotis - 800 mm; 
ilgis - 1800/ 1250 mm. 

Minkštas baldas gaminamas kaip kubo formos sėdimi 

moduliai, sudaryti iš atskirų dalių, kurios jungiamos 
tarpusavyje. Modulio apatinės dalies ir atlošo rėmas bei 

viršutinės sėdimosios dalies 

pagrindas pagaminti iš medinės nešančios konstrukcijos, 
pastirpintos metalo jungtimis. Montuojami ant 

dekoratyvių reguliuojamų kojelių. Viršutinė sėdimoji 
dalis ir atlošas suformuoti iš porolono. Sėdynė pagaminta 

is dviejų sluoksnių 

elastinio putų poliuretano pagrindu 30 kg/ m3 tankio (ISO 
845), kietumas 3,2-4,4 kPa (ISO 3386/ 1) - 30 mm 

sluoksnis; viršutinis sluoksnis komfortui 35 kg/ m3 tankio 

(ISO 845), kietumas 2,7- 3,4 kPa (ISO 3386/ 1) - 30 mm 
sluoksnis, perdengtas neaustine putlia medžiaga 150 gr/ 

m2 storio. Atlošas pagamintas iš 35 kg/ m3 tankio (ISO 

845), kietumas 2,7-3,4 kPa (ISO 3386/ 1) - 30 
mm sluoksnis. Atlošo audinys persiūtas neaustine 

medžiaga 150 gr/ m2 storio, kartu su elastiniu putų 

poliuretanu 23 kg/ m3 tankio (ISO 845), kietumas 3,2-4,4 
kPa (ISO 3386/1) - 10 mm sluoksniu. Apatinė ir viršutinė 

dalys - sėdima dalis, atlošas ir 

porankiai aptraukti audiniu. Reikalavimai audiniui – 250 
g/ m atsparus dėvėjimuisi: 100 000 sūkių pagal 

Martindeilo skalę (EN ISO 12947-2), pūkavimuisi/ 

vėlimuisi –4-5 klasė (EN ISO 
12945-2), blukimui –4-5 klasė (EN ISO 105-B02); 

atsparus vandeniui ir valymui, pagamintas be kenksmingų 

medžiagų. Naudojamos medžiagos turi turėti OEKO-TEX 

sertifikatus. 

Metalo paviršiai dengti antikorozine danga, dažyti 

milteliniu būdu pagal RAL. Spalvos derinamos su 
užsakovu. Visi tarpusavyje besiliečiantys paviršiai 

lengvai prieinami, o naudojamos medžiagos - atsparios 

valymui ir dezinfekavimui. Galutiniai matmenys ir baldo 
konstrukcija derinama su užsakovu. 

Suteikiama 2 metų garantija. 

RUKSA, SOFTY 
 

 

 



Pirkimo dalies  

Nr. 

Gaminio pavadinimas Gaminio vizualizacija 

 

Mato vnt. 

Siūlomos prekės pavadinimas ir techninė specifikacija, 

gamintojas 

2. SĖDIMIEJI BALDAI   

2.6. Lankytojo kėdė, turi atitikti tokias charakteristikas: 

Matmenys: 

aukštis – ne mažiau 790 mm;  
plotis – ne mažiau 490 mm;  

gylis – ne mažiau 450 mm. 

Lankytojo kėdės sėdynė ir atlošas turi būti pagaminti iš polipropileno, atsparaus drėgnam valymui, 
dezinfekavimui ir eksploatacijai.  Atlošas turi būti išformuotas. Kėdė turi neturėti kenksmingų medžiagų 

emisijos. Kėdės rėmas turi būti pagamintas iš polipropileno, su keturiomis kojomis. Turi būti numatyta 

galimybė sandėliuoti kėdes vieną ant kitos iki 5 vienetų rietuvėse. Turi būti užtikrinta galimybė 
pasirinkti kedžių spalvas. Spalvos turi būti derinamos su užsakovu. Turi būti suteikiama ne mažiau kaip 

2 metų garantija (turi būti pateikti prekės atitikimo rekalavimams pagrindžiantys dokumentai). 
 

 

 

 

22 Matmenys: 

aukštis –810 mm; 

plotis –500 mm; 
gylis –550 mm. 

Lankytojo kėdės sėdynė ir atlošas pagaminti iš 

polipropileno, atsparaus drėgnam valymui, 
dezinfekavimui ir eksploatacijai. Atlošas išformuotas. . 

Kėdės rėmas pagamintas iš polipropileno, su keturiomis 

kojomis. Numatyta galimybė sandėliuoti kėdes vieną ant 
kitos iki 5 vienetų rietuvėse. Užtikrinta galimybė 

pasirinkti kedžių spalvas. Spalvos derinamos su 
užsakovu. 

Suteikiama 2 metų garantija (pateikti prekės atitikimo 

rekalavimams pagrindžiantys dokumentai). 
PRACTIKA, DUOBLOCK 



Pirkimo dalies  

Nr. 

Gaminio pavadinimas Gaminio vizualizacija 

 

Mato vnt. 

Siūlomos prekės pavadinimas ir techninė specifikacija, 

gamintojas 

2. SĖDIMIEJI BALDAI   

7. Minkštasuoliai laukiamajame, su akustine sienele, turi atitikti tokias charakteristikas: 

Matmenys: 

aukštis – ne mažiau 1400 mm;  
ilgis – ne mažiau 1800 mm;  

gylis – ne mažiau 800 mm. 

Minkštasuolio pagrindas turi būti pagamintas iš plieno arba lygiavertės medžiagos vamzdžio, ne 
plonesnio kaip Ø25 mm, sienelės storis - ne mažiau 1,5 mm, su metalo lakšto jungtimis, tarp atramų. 

Metalas turi būti dekoratyviai apdirbtas, visos matomos detalės ir jungtys turi būti apdailintos. Atramos 

turi būti su polipropileninėmis arba lygiavertės medžiagos kojelėmis. Minkštasuolio viena sėdimoji dalis 
turi išlaikyti ne mažesnį nei 120 kg svorį. Sėdimoji dalis ir atlošas turi būti pagaminti iš medienos 

faneros arba lygiavertės medžiagos, dengtos formuojamu porolonu, aptrauktu audiniu. Gaminys privalo 
turėti paaukštintą korpusą - į viršų platėjančią akustinę sienelę. Sėdynė turi būti pagaminta is dviejų 

sluoksnių, elastinio putų poliuretano pagrindu - ne mažesnio kaip 30 kg/ m3 tankio (ISO 845 arba 

lygiavertis), kietumas 3,2-4,4 kPa (ISO 3386/1 arba lygiavertis) - ne mažesnis kaip 30 mm sluoksnis; 
viršutinis sluoksnis komfortui -  ne mažesnis kaip 35 kg/ m3 tankio (ISO 845 arba lygiavertis), kietumas 

2,7-3,4 kPa (ISO 3386/1 arba lygiavertis) - ne mažesnis kaip 30 mm sluoksnis, perdengtas neaustine 

putlia medžiaga ne mažesnio kaip 150 gr/ m2 storio. Atlošas turi būti pagamintas iš  ne mažesnio kaip 35 
kg/ m3 tankio (ISO 845 arba lygiavertis), kietumas 2,7-3,4 kPa (ISO 3386/ 1 arba lygiaverts) - ne 

mažesnis kaip 30 mm sluoksnis. Atlošo audinys turi būti persiūtas neaustine medžiaga, ne mažesnio kaip 

150 gr/m2 storio, kartu su elastiniu putų poliuretanu, ne mažesnio kaip 20 kg/ m3 tankio (ISO 845 arba 
lygiavertis), kietumas 3,2-4,4 kPa (ISO 3386/ 1 arba lygiavertis) - ne mažesnis kaip 10 mm sluoksniu. 

Apatinė ir viršutinė dalys - sėdima dalis, atlošas ir porankiai turi būti aptraukti audiniu. Akustinė sienutė 

turi būti paminkštinta, aptraukta paklijuotu audiniu. Naudojamas audinys arba dirbtinė eko oda pagal 
pasirinkimą, atsparus trinčiai - ne mažiau 300000 sūkių pagal Martindeilo skalę, turi būti skirtas 

medicinos įstaigoms (EN ISO 12947-2 arba lygiavertis), atsparus pūkavimuisi/ vėlimuisi – ne mažesnė 

kaip 4-5 klasė (EN ISO 12945-2 arba lygiavertis), blukimui – ne žemesnė kaip 4-5 klasė (EN ISO 105-
B02 arba lygiavertis); atsparus vandeniui ir valymui, pagamintas be kenksmingų medžiagų. Naudojamos 

medžiagos turi turėti OEKO-TEX arba lygiaverčius sertifikatus. 

Metalo paviršiai turi būti dengti antikorozine danga, dažyti milteliniu būdu pagal RAL. Spalvos turi būti 
derinamos su užsakovu. Visi tarpusavyje besiliečiantys paviršiai turi būti lengvai prieinami, o 

naudojamos medžiagos - atsparios valymui ir dezinfekavimui. Galutiniai matmenys ir baldo konstrukcija 

turi būti derinama su užsakovu. Turi būti suteikiama ne mažiau kaip 2 metų garantija (turi būti pateikti 

prekės atitikimo rekalavimams pagrindžiantys dokumentai). 

 

 

6 Matmenys: 

aukštis –1400 mm; 

ilgis –1800 mm; 
gylis –800 mm. 

Minkštasuolio pagrindas pagamintas iš plieno vamzdžio, 

O25 mm, sienelės storis - 1,5 mm, su metalo lakšto 
jungtimis, tarp atramų. Metalas dekoratyviai apdirbtas, 

visos matomos detalės ir 

jungtys apdailintos. Atramos su polipropileninėmis 
kojelėmis. Minkštasuolio viena sėdimoji dalis išlaiko 120 

kg svorį. Sėdimoji dalis ir atlošas pagaminti iš medienos 
faneros, dengtos 

formuojamu porolonu, aptrauktu audiniu. Gaminys turi 

paaukštintą korpusą - į viršų platėjančią akustinę sienelę. 
Sėdynė pagaminta is dviejų sluoksnių, elastinio putų 

poliuretano 

pagrindu - 30 kg/ m3 tankio (ISO 845), kietumas 3,2-4,4 
kPa (ISO 3386/1) - 30 mm sluoksnis; viršutinis sluoksnis 

komfortui - 35 kg/ m3 tankio (ISO 845), kietumas 2,7-3,4 

kPa (ISO 3386/1) - 
30 mm sluoksnis, perdengtas neaustine putlia medžiaga 

150 gr/ m2 storio. Atlošas pagamintas iš 35 kg/ m3 tankio 

(ISO 845), kietumas 2,7-3,4 kPa (ISO 3386/ 1) - 30 mm 
sluoksnis. Atlošo audinys persiūtas neaustine medžiaga, 

150 gr/m2 storio, kartu su elastiniu putų poliuretanu, 23 

kg/ m3 tankio (ISO 845), kietumas 3,2-4,4 kPa (ISO 
3386/ 1) - 10 mm sluoksniu. Apatinė ir viršutinė dalys - 

sėdima dalis, atlošas ir porankiai aptraukti audiniu. 

Akustinė sienutė paminkštinta, aptraukta paklijuotu 
audiniu. Naudojamas audinys arba dirbtinė eko oda pagal 

pasirinkimą, atsparus trinčiai - 300000 sūkių pagal 

Martindeilo skalę, skirtas medicinos įstaigoms (EN ISO 

12947-2), atsparus pūkavimuisi/ vėlimuisi –4klasė (EN 

ISO 12945-2), blukimui – 4klasė (EN ISO 105-B02); 

atsparus vandeniui ir valymui, pagamintas be kenksmingų 
medžiagų. Naudojamos medžiagos turi OEKO-TEX 

sertifikatus.Metalo paviršiai dengti antikorozine danga, 

dažyti milteliniu būdu pagal RAL. Spalvos derinamos su 
užsakovu. Visi 

tarpusavyje besiliečiantys paviršiai lengvai prieinami, 

onaudojamos medžiagos - atsparios valymui ir 
dezinfekavimui. Galutiniai matmenys ir baldo 

konstrukcija derinama su užsakovu. 

Suteikiama 2 metų garantija (pateikti prekės atitikimo 
reikalavimams pagrindžiantys dokumentai). 

RUKSA, JAZZ 
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Eil 

Nr. 
Pavadinimas 

Mato 

vnt. 
Kiekis 

Kaina už 

mato vnt, be 

PVM 

Viso kaina 

be PVM  

Viso kaina 

su PVM 

2.  Sėdimieji baldai           

2.1. Ergonominė, multifunkcinė darbo kėdė vnt. 48 165,00 7920,00 9583,20 

2.2. Valgomojo kėdė vnt. 14 130,00 1820,00 2202,20 

2.3 
Konferencinė kėdė su atlenkiamu 

staliuku 
vnt. 126 125,00 15750,00 19057,50 

2.4 Minkštasuolis rūbinei vnt. 8 220,00 1760,00 2129,60 

2.5 Poilsio minkštas kampas 5-6 vietų vnt. 2 1300,00 2600,00 3146,00 

2.6 Lankytojo kėdė vnt. 22 65,00 1430,00 1730,30 

2.7 
Minkštasuoliai laukiamajame, su 

akustine sienele 
vnt. 6 850,00 5100,00 6171,00 

  Pradinė sutarties vertė Eur: 44 019,80 



 


